
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 467/2009 

z dne 4. junija 2009 

o določitvi stopenj nadomestil za mleko in mlečne proizvode, izvožene kot blago, ki ni zajeto v 
Prilogi I k Pogodbi 

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE – 

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti, 

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1234/2007 z dne 
22. oktobra 2007 o vzpostavitvi skupne ureditve kmetijskih 
trgov in o posebnih določbah za nekatere kmetijske proizvode 
(„Uredba o enotni SUT“) ( 1 ) in zlasti člena 164(2) Uredbe, 

ob upoštevanju naslednjega: 

(1) Člen 162(1)b Uredbe (ES) št. 1234/2007 določa, da se 
razlika med cenami v mednarodni trgovini za proizvode 
iz člena 1(1)(p) in navedene v delu XVI Priloge I k nave­
deni uredbi ter cenami v Skupnosti lahko krije z izvo­
znim nadomestilom, kadar se to blago izvozi kot blago, 
navedeno v delu IV Priloge XX k navedeni uredbi. 

(2) V Uredbi Komisije (ES) št. 1043/2005 z dne 
30. junija 2005 o izvajanju Uredbe Sveta (ES) št. 
3448/93 glede sistema dodeljevanja izvoznih nadomestil 
za nekatere kmetijske proizvode, izvožene kot blago, ki 
ni zajeto v Prilogi I k Pogodbi, in meril za določanje 
zneskov takšnih nadomestil ( 2 ) so opredeljeni proizvodi, 
za katere je treba določiti stopnjo nadomestila, ki se 
uporablja, kadar se ti proizvodi izvozijo kot blago, nave­
deno v delu IV Priloge XX k Uredbi (ES) št. 1234/2007. 

(3) V skladu s pododstavkom (a) odstavka 2 člena 14 
Uredbe (ES) št. 1043/2005 se stopnja nadomestila za 
100 kg za vsakega od zadevnih osnovnih proizvodov 
določi za enako obdobje, kot velja za določanje nadome­
stil za izvoz teh proizvodov v nepredelanem stanju. 

(4) Člen 11 Sporazuma o kmetijstvu, sklenjenega v okviru 
urugvajskega kroga, določa, da izvozno nadomestilo za 
proizvod, vsebovan v blagu, ne sme presegati nadome­
stila, ki se uporablja za navedeni proizvod, kadar se 
izvozi brez nadaljnje predelave. 

(5) Vendar pa pri nekaterih mlečnih proizvodih, izvoženih 
kot blago, ki ni zajeto v Prilogi I k Pogodbi, obstaja 
nevarnost, da bi bile v primeru vnaprejšnje določitve 
visokih stopenj nadomestila lahko ogrožene zaveze, spre­
jete v zvezi s temi nadomestili. Da bi se izognili tej 
nevarnosti, je treba sprejeti ustrezne previdnostne ukrepe, 
ne da bi pri tem ovirali sklepanje dolgoročnih pogodb. 
Določanje posebnih stopenj nadomestil za vnaprejšnje 
določanje nadomestil za navedene proizvode mora 
omogočiti izpolnitev navedenih dveh ciljev. 

(6) Člen 15(2) Uredbe (ES) št. 1043/2005 določa, da se pri 
določanju stopnje nadomestila za osnovne proizvode, 
navedene v Prilogi I k Uredbi (ES) št. 1043/2005, ali 
enakovredne proizvode po potrebi upoštevajo proiz­
vodna nadomestila, podpore ali drugi ukrepi z enakim 
učinkom, ki se uporabljajo v vseh državah članicah v 
skladu z uredbo o skupni ureditvi kmetijskih trgov. 

(7) Člen 100(1) Uredbe (ES) št. 1234/2007 določa plačilo 
pomoči za posneto mleko, pridelano v Skupnosti in 
predelano v kazein, če takšno mleko in iz njega proiz­
veden kazein izpolnjujeta določene pogoje. 

(8) V Uredbi Komisije (ES) št. 1898/2005 z dne 
9. novembra 2005 o določitvi podrobnih pravil za izva­
janje Uredbe Sveta (ES) št. 1255/1999, kar zadeva ukrepe 
za prodajo smetane, masla in zgoščenega masla na trgu 
Skupnosti ( 3 ), je določeno, da morata biti maslo in 
smetana na voljo industriji, ki proizvaja nekatero blago, 
po znižanih cenah.
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( 1 ) UL L 299, 16.11.2007, str. 1. 
( 2 ) UL L 172, 5.7.2005, str. 24. ( 3 ) UL L 308, 25.11.2005, str. 1.



(9) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem Upravljalnega odbora za skupno ureditev 
kmetijskih trgov – 

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO: 

Člen 1 

Stopnje nadomestil za osnovne proizvode, navedene v Prilogi I k Uredbi (ES) št. 1043/2005 in delu XVI 
Priloge I k Uredbi (ES) št. 1234/2007, izvožene kot blago, navedeno v delu IV Priloge XX k 
Uredbi (ES) št. 1234/2007, se določijo v skladu s Prilogo k tej uredbi. 

Člen 2 

Ta uredba začne veljati 5. junija 2009. 

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah. 

V Bruslju, 4. junija 2009 

Za Komisijo 

Heinz ZOUREK 
Generalni direktor za podjetništvo in industrijo
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PRILOGA 

Stopnje nadomestil od 5. junija 2009 za nekatere mlečne izdelke, izvožene kot blago, ki ni zajeto v 
Prilogi I k Pogodbi ( 1 ) 

(EUR/100 kg) 

Oznaka KN Opis 

Stopnja nadomestila 

Pri vnaprejšnji 
določitvi 

nadomestil 
Drugo 

ex 0402 10 19 Mleko v prahu, granulah ali drugih trdnih oblikah, ki ne vsebuje doda­
nega sladkorja ali drugih sladil, z vsebnostjo maščobe do vključno 
1,5 mas. % (PG 2): 

(a) Za izvoz blaga iz oznake KN 3501 — — 

(b) Za izvoz drugega blaga 21,00 21,00 

ex 0402 21 19 Mleko v prahu, granulah ali drugih trdnih oblikah, ki ne vsebuje doda­
nega sladkorja ali drugih sladil, z vsebnostjo maščobe 26 mas. % (PG 3): 

(a) Če se izvozi blago, ki v obliki proizvodov, izenačenih s PG 3, 
vsebuje maslo po znižani ceni ali smetano, pridobljena v skladu z 
Uredbo (ES) št. 1898/2005 

36,15 36,15 

(b) Za izvoz drugega blaga 31,00 31,00 

ex 0405 10 Maslo, z vsebnostjo maščob 82 mas. % (PG 6): 

(a) Če se izvozi blago, ki vsebuje maslo po znižani ceni ali smetano, 
izdelana v skladu s pogoji iz Uredbe (ES) št. 1898/2005 

65,00 65,00 

(b) Za izvoz blaga iz oznake KN 2106 90 98, ki vsebuje 40 mas. % ali 
več mlečne maščobe 

66,52 66,52 

(c) Za izvoz drugega blaga 65,00 65,00 

( 1 ) Stopnje, določene v tej prilogi, se ne uporabljajo za izvoz 
(a) v tretje države: Andora, Sveti sedež (Vatikanska mestna država), Lihtenštajn, Združene države Amerike ter za blago iz preglednic I 

in II Protokola 2 k Sporazumu med Evropsko skupnostjo in Švicarsko konfederacijo z dne 22. julija 1972, izvoženo v Švicarsko 
konfederacijo; 

(b) na ozemlje držav članic EU, ki niso del carinskega območja Skupnosti: Ceuta, Melilla, občini Livigno in Campione d'Italia, otok 
Helgoland, Grenlandija, Ferski otoki in območja Republike Ciper, v katerih vlada Republike Ciper ne izvaja učinkovitega nadzora; 

(c) na Evropska ozemlja, za zunanje odnose katerih je odgovorna država članica in niso del carinskega območja Skupnosti: Gibraltar; 
(d) na destinacije iz odstavka 1 člena 36, odstavka 1 člena 44 in odstavka 1 člena 45 Uredbe Komisije (ES) št. 800/1999 (UL L 102, 

17.4.1999, str. 11).

SL L 139/28 Uradni list Evropske unije 5.6.2009


